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GENEL TANIM / GENERAL DESCRIPTION

Ders Adi / Course Name

Advanced English Il / Advanced English Il

Ders Kodu / Course Code

OTTR278

Ders Tirii / Course Type

Ders Seviyesi / Course Level

Associate / Associate

Ders Akts Kredi / ECTS 4.00
Haftalik Ders Saati (Kuramsal) / 2.00
Course Hours For Week

(Theoretical)

Haftalik Uygulama Saati / Course 2.00
Hours For Week (Objected)

Haftalik Laboratuar Saati / Course 0.00
Hours For Week (Laboratory)

Dersin Verildigi Yl / Year 2

Ogretim Sistemi / Teaching System

Daytime Class / Daytime Class

Egitim Dili / Education Language

On Kosulu Olan Ders(ler) /
Precondition Courses

On kosulu bulunmamaktadir

There are no prerequisites.

Amaci / Purpose

Ogrencilere turizm alaninda ingilizce dilini akici bir sekilde kullanabilmenin énemini
anlatmak, yeni medya sektoriinde yaygin kullanilan terimlerinin ingilizcelerine okuma,
konusma ve dinleme sirasinda hakim olmalarini saglamak, kelimelerin anlamlarina ve
dogru telaffuzlarina tanidik olmalarini hedefler.

It aims to teach students the importance of being able to use the English language
fluently in their field, to help them to master the English terms commonly used in their
sectors during reading, speaking and listening, and to become familiar with the
meaning and correct pronunciation of words.

igerigi / Content

Meslegi ile konu ile ingilizce teknik terminolojiyi kullanabilecektir. Mesleginde kullanilan
kullanilan ingilizce teknik terimlerin Tiirkce karsiliklarini anlayip kullanir. Meslegi ile ilgili bir
baglikla ilgili dogru terminolojiyi iligkilendirerek, ingilizce Yazili kaynaklardan
yararlanabilecektir.llgili iki basit metin gondererek tek bir metinde yeniden ifade eder.Basit
ingilizce teknik metinleri Tiirkge'ye gevirir.Sézli bir sunum sonrasinda yéneltilen sorular
yanitlar.

The aim of the course is to explain the importance of using the English language
fluently to the students in their field, to ensure that the terms commonly used in their
own fields are mastered in English while reading, speaking and listening, and to
become familiar with the meaning and correct pronunciation of words.

Onerilen Diger Hususlar /
Recommended Other
Considerations

Staj Durumu / Internship Status

Kitabi / Malzemesi / Onerilen
Kaynaklar / Books / Materials /
Recommended Reading

Express Publishing, Evans V., Dooley J., Celik Y. Exercise Book

Express Publishing, Evans V., Dooley J., Celik Y. Exercise Book

Ogretim Uyesi (Uyeleri) / Faculty
Member (Members)

Ogr. Gér. Duygu Akay

Lecturer Duygu Akay




OGRENME GIKTILARI / LEARNING OUTCOMES

ingilizce Yazili kaynaklardan yararlanabilecekir. They could benefit from English written sources

ilgili iki basit metin gdndererek tek bir metinde yeniden ifade eder They could analyze the texts in their native and English language
Basit ingilizce teknik metinleri Tiirkge’ye gevirir They could translate the texts into Turkish

S6zIu bir sunum sonrasinda yoneltilen sorulari yanitlar. They could answer to the question in English orally

HAFTALIK DERS ICERIGi / DETAILED COURSE OUTLINE

217




Hafta / Week

Ogretim Yontem ve

Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab Teknikleri/Teaching Methods On Hazirlik / Preliminary
Techniques
1 Learning the vocabulary of the related area
Learning the vocabulary of the related area
. . gretim Yont N _—
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab '(I:')gl:ﬁi;(?;ri/(?l'r;:cmi\rgz Methods On Hazirlik / Preliminary
Techniques
2 Learning the vocabulary of the related area
Learning the vocabulary of the related area
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab ?g;ﬁiﬁ:ﬁgtsgig Methods On Hazirlik / Preliminary
Techniques
3 Learning the vocabulary of the related area
Learning the vocabulary of the related area
. . Ogretim Yont - _
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab Tgl:ﬁill(rlgri/?rgsgig Methods On Hazirlik / Preliminary
Techniques
4 Learning how to make sentences in English about the related area
Learning how to make sentences in English about the related area
gretim YO "
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab Ogretim Yontem ve On Hazirlik / Preliminary

Teknikleri/Teaching Methods
Technigues

5 Learning how to make sentences in English about the related area

Learning how to make sentences in English about the related area
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Ogretim Yontem ve

Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab Teknikleri/Teaching Methods On Hazirlik / Preliminary
Techniques
6 Learning how to translate sentences from English to Turkish
Learning how to translate sentences from English to Turkish
. . Ogretim Yontem ve = .
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab Teknikleri/Teaching Methods On Hazirlik / Preliminary
Technigues
7 Learning how to translate sentences from English to Turkish
Learning how to translate sentences from English to Turkish
. . Ogretim Yoéntem ve . o
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab Teknikleri/Teaching Methods On Hazirlik / Preliminary
Techniques
8 Midterm Exam (40%)
Midterm Exam (40%)
gretim YO "
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab 'Cl')glzﬁmqeri/(')l'gt:cr:?\i\r,lz Methods On Hazirlik / Preliminary
Technigues
9 Learning how to present the information in English
Learning how to present the information in English
. . Ogretim Yoéntem ve x .
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab Teknikleri/Teaching Methods On Hazirlik / Preliminary
Techniques
10 Learning how to present the information in English
Learning how to present the information in English
. . gretim Yont N -
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab '?eglzﬁill(r;;ri/(?rr;aeg;i\r/\z Methods On Hazirlik / Preliminary
Techniques
11 Learning how to translate sentences from Turkish to English

Learning how to translate sentences from Turkish to English

417




Ogretim Yontem ve

Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab Teknikleri/Teaching Methods On Hazirlik / Preliminary
Techniques
12 Learning how to translate sentences from Turkish to English
Learning how to translate sentences from Turkish to English
gretim YO "
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab '?glzﬁgll(rlnerils)l'gt:é?]i\rgz Methods On Hazirlik / Preliminary
Technigues
13 Learning how to translate sentences from Turkish to English
Learning how to translate sentences from Turkish to English
. . Ogretim Yont - .
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab Tgl:ﬁill(l?;ri/s)rgsgiﬁz Methods On Hazirlik / Preliminary
Techniques
14 Learning how to translate sentences from Turkish to English
Learning how to translate sentences from Turkish to English
gretim YO "
Teorik Dersler / Theoretical Uygulama Lab 'Cl')glzﬁmqeri/(')l'gt:cr:?\i\r,lz Methods On Hazirlik / Preliminary
Technigues
15 Final Exam (60%)

Final Exam (60%)
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DEGERLENDIRME / EVALUATION

Katki Yiizdesi /

Yariyil (Yil) igi Etkinlikleri / Term (or Year) Learning Activities Ni?]}./t')ér Percentage of
Contribution (%)
Ara Sinav / Midterm Examination 100
Toplam / Total: 100
Basar Notuna Katki Yiizdesi / Contribution to Success Grade(%): 40

Yanyil (Yil) Sonu Etkinlikleri / End Of Term (or Year) Learning Activities

Sayi /
Number

Katki Yuzdesi /
Percentage of
Contribution (%)

Final Sinavi / Final Examination 100
Toplam / Total: 100
Basari Notuna Katki Yiizdesi / Contribution to Success Grade(%): 60

Etkinliklerinin Basar Notuna Katki Yiizdesi(%) Toplami / Total Percentage of Contribution (%) to Success Grade: 100

Degerlendirme Tipi / Evaluation Type: DDS
iS YUKU / WORKLOADS
Siiresi | Toplam Is Yiikii
. Sayi/ (Saat) / (Saat) / Total
SR Er e e Number | Duration Work Load
(Hours) (Hour)
Ara Sinav / Midterm Examination 1 40.00 40.00
Derse Katilim / Attending Lectures 1 10.00 10.00
Final Sinavi / Final Examination 1 50.00 50.00
Quiz / Quiz 1 10.00 10.00
Toplam / Total: 4 110.00 110.00

Dersin AKTS Kredisi = Toplam Is Yiikii (Saat) / 25.00 (Saat/AKTS) = 110.00/25.00 = 4.40 ~ / Course ECTS Credit = Total Workload (Hour) / 25.00 (Hour / ECTS) = 110.00 / 25.00 = 4.40 ~
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PROGRAM VE OGRENME CIKTISI / PROGRAM LEARNING OUTCOMES

Ogrenme Ciktilari / Program Ciktilar / Program Outcomes
Hzailifg QUERES 111 (112113 [1.14 [ 115 [ 116 | 1.1.7 [1.1.8 | 1.1.9 [1.1.10[1.1.11[1.1.12[1.1.13|1.1.14

1.ingilizce Yazili kaynaklardan
yararlanabilecektir. / They
could benefit from English
written sources

2.ilgili iki basit metin
gondererek tek bir metinde
yeniden ifade eder / They could 2 4 5
analyze the texts in their native
and English language

3.Basit ingilizce teknik metinleri
Turkge'’ye gevirir / They could 3 5 4
translate the texts into Turkish

4.S6zlu bir sunum sonrasinda
yoneltilen sorulan yanitlar. / 3 4 4
They could answer to the
question in English orally

Katki Dlzeyi / Contribution Level : 1-Cok Diistk / Very low, 2-Diistk / Low, 3-Orta / Moderate, 4-Yuksek / High, 5-Cok Yiiksek / Very high
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